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Országgyűlés. XXXIIl. Kér. ülés 
jtilius 8. í)1 j órakor. (Elnökök : kik elébh. 
Jegyző: Szentkirályi. ÍN a p lövi v ő : Zsol­
dos.)

Ezen illés tárgya csak a kegy. kir. leirat 
következtében készült fülirási javaslat, és üze­
net hitclesilése volt. — Az elsó't Szentkirályi. 
az utóbbikat Palóczy fölolvasván, az ülés el­
oszlott.

XVIII. Országos illés július San. .Iitl. 
Bán i l órakor tartalék a KK. és RRnél a tSik 
országos ülés, niellyben némelly követek az or­
szágos naplóba csúszott hibákról panaszkodván . 
azok megigazitandók lesznek.

Ezután a nádori itélömester fölolvassa a val­
lás tárgyában érkezett kegy. kir. leirat követ­
keztében készült fülirási javaslatot ( 1. 77. sz.) 
melly hitelesítetvén elfogadtatott. Mire egy fő- 
káptalanbeli követ igy nyilatkozék :

„Valamint a múlt országgyűlésen , midőn a 
törvényjavaslat a vallás tárgyában fölterjesztetett, 
bizonyítván ezt az országos napló , de a tettes 
KK. és Ul!. is tanúi lévén ennek, a káptalanok 
követei akkor bőven előadott okaik nézetéből 
hozzá nem járultak , úgy ezt jelenleg is ismé­
telni részéről kötelességnek tartja; mivel pe­
dig a szóban lévő kegyes királyi válaszleiratban 
foglalt rendeletek . az egyháziaknak ugyanakkor 
kifejtett okaikkal meggyőződése szerint szinte 
ellentétben állanak , hogy innen eredt mély fáj­
dalmát és szomorúságát itt nyilvánítja, hasonlókép 
csak kötelességét teljesíti.“

Egy másik főkáptalani követ ekkép nyilat­
kozott : „Minden jó szándéka mellett a vallásos, 
mint kényes és nagyszerű tárgyban kikerülni min­
dent , mi ingerültségre, vagy hosszabb vitákra 
alkalmat nyújthatna, kénytelen ő excellentiájá- 
nak és a tekintetes Karoknak s Kendeknek 
megváltani, hogy a vallás tárgyában érkezett ke­
gyelmes kir. resolutio reá nézve szint olly várat­
lan , mint szomoritó volt. Állásánál , élvéinél 
fogva kénytelen kijelenteni, hogy miután e 
kegyelmes királyi resolutio egy részről az örök 
időre alkotott 1791: 21). t. czikkbe , más részről 
a catholika egyház elveibe vág , ne hogy hall­
gatása most vagy jövendőre akár küldői, akar 
mások által félre magyaráztassék csupán igazo­
lása végett ezen rövid most tett nyilatkozatát kí­
vánja a naplóba iktatni.“

Fölvétetek ezután a magyar nyelv tárgyá­
ban készült törvényjavaslat.

Mellyre nézve következő indítványok tetet­
lek: Jör az elnök indítványozó, hogy miután az

Pest, Szent-Jakab hava 18kán
n it ti 11 in I I I I in Imi mi

uralkodó házat érdeklő törvényeink eddig is ké­
relem és óhajtás formában szerkesztve voltak , a 
jelen törvényjavaslat lső §a is. melly az uralko- 
dó ház tagjait a magyar nyelv tudására kötele­
zi, illy alakba öntessék

E szavak után a társas káptalannak egyik kö­
vete , jól ismervén, mi könnyű a legjobb, leg­
szentebb ügyre is homályt s gyűlöletes szint von­
ni , szót kért és nyert. „Azon állásánál fogva, 
mellyben isten gondviseléséből helyhcztetve van 
és a melly be a sors jelenleg a tekintetes KK. 
és UH. eleibe állitá: lehetlen nem válaszolnia 
a nemes megye érdemes követének csak azon 
szavára, mellyel azt mondá: „Hogy ha kell, majd 
megmutatja ő az egyház férfiéinak : valljon ellen- 
ségei-é a hazának vagy nem V“ — Ha az ügy, 
mellynek ő szolgája, dűlni fog, dűl vele ő is, 
igaz! de inig az ügy áll, állni kell mellette 
neki is, — és ezt fogják reméli a tek. KK. és 
UH. is méltányolni. — Azt mondani , hogy az 
egyházi rend ellensége a honnak , nem lehet, ha 
csak azt nem mondjuk, hogy maga az ügy , 
melly mellett fölszólalni kötelességünk, a hon bol­
dogságnak ellensége ; már pedig azt talán csak 
nem lehet mondani, hogy épen azon ügy lenne 
veszedelmes honunknak , mellynek szárnyai alatt 
SflO évtől áll kedves constitntionk

Egy káptalani követ illykép nyilatkozott: 
„Azon intézkedések, mellyek áltál a magyar nyel­
vet a törvényhozás diplomalíai állásra emelte, köz­
vetve a föls. uralkodó család magyarosítására is 
hatnak: mert ha eddig a magyar nyelvet annak 
magas tagjai sajátokká tenni különösen nem ipar­
kodtak , az volt az oka, hogy felsőbb uralkodói 
hivatásukat ősi szokásunk szerint mindig latin 
nyelven végezték, teljesiték , de ez máig is már 
nagy részben különben áll és remélni lehet, hogy 
azon kevés kivételek is, mellyek a latin nyelv­
re nézve még léteznek, rövid időn végképen meg­
szűnnek • önkényt tehát oda fordul a dolog, hogy 
mind azon főherczegek , kik a honnal közleke­
désben vannak vagy lehetnek , a magyar nyelvet 
tudni, beszélni maguk is óhajtsák , s erre maga 
a fels. uralkodói ház már megtelte az intézkedést. 
Így an azért úgy vélekedik, hogy különös szo­
rító törvény szükségtelen, és a bizodalom azt kí­
vánja, hogy a törvény, remény es bizodalom sza­
vaival szerkesztessék.1-

2dik hogy miután olly törvénynek, melly 
szerint az austriai ház minden tagjai magyarul 
tudni köteleztetnek, végre nem hajthatása világos, 
ez csak a fejedelemre és korona-örökösre szo- 
ritassék.

odik hogy az orosz szertartási könyvek ma­
gyarra forditassanak.

•Idik hogy a magyar törvénykönyv magyar­
ra forditassék.

Az lső el nem fogadtatott; a 2. olly kép mó- 
dositaték, hogy a király és koronaörökös a magyar 
nyelvet sajátukká tenni tartoznak, az uralkodó 
háznak többi tagjaira nézve pedig ő Felségének 
azon ígéretét, hogy a magyar nyelv tanulása ezek­
re is kiterjesztetik, a KK. és HU. törvénybe ig- 
f alják.

A odik pont kerületre utasitatott.
dilikre nézve Zsoldos veszprémi követ m. 

academiai tag jelenté, hogy az academia ezt már 
kidolgozta.

11 ',4 órakor a mélt. főrendeknél is orsz. ülés j 
tartaték, melly átvevén a kegy. kir. leirat követ- j 
kéziében készült fülirási javaslatot, eloszlott

XIX. Országos ülés julius lOkén a || 
mágnási táblánál a nádor ő lönsége elnöklete jj 
alatt.

Tanácskozás alti került a t. KK. és UK. j

1843.

izenete és fölirásjavallata a vegyes házasságok 
tárgyában. Az izenet tartalma felszólítás, hogy 
a fő UK. álljanak a t. KK. és HU. nézetéhez, 
miszerint ők a kegy. kir. választ elfogadhatónak 
nem vélik, hanem az ISTOben fölterjesztett vnl- 
lásbeli törvényjavallatot helyben hagyatni kíván­
ják. Az izenet föl olvasása után nádor ő fönsége 
által azon kérdés tétetett: akarjak-e a főmlgu 
Kendek csak az Vzenetet vag\ a repraesentátiot 
kérdés alá venni ? egy kis heves vita után a föl- 
irási javallat fölolvasása, de csak az izenet tag­
lalása határozhatott el.

Indítványoztatok ez izenet ellen, hogy szóli- 
tassanak föl a t. KK. e's KK. hogy e kérdést ne 
csatolják össze a köszönő fölirással, hanem tár­
gyaljak külön, és igy a főmlgú Ültnek ez al­
kalommal ne vegyék a repraesentátio tartalmát 
tanácskozásuk tárgyául, hanem akkor, midőn ez 
mint külön tárgy tanácskozás alá jövend. Bizto­
sakká tévén egyszersmind a t. KK. és KK. hogy a 
főmlgu KRdek ezen tárgyat, fontossága és sürgető- 
sége végett mindjárt tanácskozás alá veendik, mi­
helyt magánosán hozzájuk küldetni fog. A többség 
ez indítványt nem pártolta, és igy határozattá Kín, 
hogy a representatio tartalma tanácskozás alá ve­
endő. I>e mivel az említett indítvány fölötti ta­
nácskozás huzamos!) időig tartott, a repraesenta- 
tiojava 1 lat taglalása jövő napra halaSztatott.

A mai napi vita tartalmát két beszéd me­
nti ki.

Az indítvány mellett egy szónok következő- 
kép nyilatkozott:

.Alikor a jelen tárgy először került tanács­
kozás ala, bátor vala csekély nézeteit abban 
központosítani, hogy ha ő e jelen fülirási a mull 
országgyűléseken történtekkel egy vonalba helyez­
ni tudná, kérdezni merné . megfelel-é az. az 
1791 : 13. t. ez. rendeletének, megfelel-é a
junctim elvének, mint az az elébbi országgyöle­
seken megállapitatott ' igazoltatik-é hazánk je­
len állásának kellő fölfogása altul'{ de miután é- 
pen e fölirasban sem a kegy. kir. előadásoknak . 
sem a sérelmeknek előleges tárgyalását nem lat­
tá , azon nézetből indulva ki. hogy azoknak ál­
talános megemlítése a törvény rendeletével öszve 
nem ütközik a t. KK. és KK. által javaslóit föl- 
Írást pártolandónak vélte , föntartván egyedül 
némi elvek iránti észrevételei t. Közbejövén a 
vallás dolgában hozzánk leérkezett k. kir. válasz. 
már most a KK. és KK. arra ugyanazon föliras­
ban érdemlegesen felelni kivannak. Azt hallotta 
ugyan mondatni, hogy a vallási sérelmek a föl­
irasban megemlítve lévén, a KK. és KK. mostani 
kivánafa egészen öszvehangzó avval, mi a mélt. 
fő KK. által már elfogadtatott; de elébbi megál­
lapodásunk alapja, a mennyire azt fölfogta, 
csak az volt, hogy a múlt országgyűlésből fölter­
jesztett sérelmekre kegy. kir. válasz kiadása sür- 
gettessék. A k. kir. válasz pedig jelenleg leér­
kezvén a vallásbeli tárgyat nem sorozhatjuk töb­
bé azok közé, mell vekre nézve semmi változás 
nem történt volna; mert az ő fölfogása sze­
rint a törvényhozásnak tényezői köze a kormány 
nézetéi szintúgy számítandók , mint a nemzet ki- 
vánatai; ha ezen elvtől elállunk, nem marad ő 
felségének egyeb hátra , mint vagy egyszerűen 
elfogadni, vagy egyszerűen elvetni az országos 
rendek indítványait : s igy kivetkeztetve volna 
koronás királyunk a törvényhozásra azon befo­
lyásból . mellyel neki a közös haza érdekében 
bírnia kell. Lesznek némellyek, kik azt talaland- 
ják, hogy a k. k. válasz a múlt országgyűlésből 
fölterjesztett fölirásnál kevesebbet nyújt: lesznek 
mások , kik abban amannál többet látandnak: 
mig végre némellyek mindkettőt öszveegyeztethe- 
tőnek vélendik. Mintegy bizonysága annak, hogy



érdemleges tárgyalása elmelló'zlietlen: ez pedig a 
dolgok jelen stádiumában az 1790: 1 3. t. ez. 
rendeletébe ütközik. Legy en szabad ezen annyiszor 
vitatott törvényczikkre nézve nézeteit röviden 
előadni. Fölfogásai szerint biztosítja ezen 1-90: 
13. t. czikk a k. kir. előadások előlegességét, 
kihozható abból a junctim elve is, sőt ha a kor­
mány az alkotmány sarkait megtámadván a hazai 
viszonyok rendes állását löliorgatni akarná, nem 
tagadja. hogx jIIv rendkívüli esetben a törvény 
bellijének szigorú rendeletétől elállani szabad, és 
illy esetekben a hazai jogok védelmére a szük­
séges eszközöket használni maga is mindig kész 
leend. — De kérdi, mi van hazánk jelen ál­
lásában, vagy a kormány mostani eljárásában, 
mi illy eszközük használását igazolhatná ! mert 
nem junctimról vagyon itt szó , hanem arról . 
hogy inig a k. kir. előadások , és a többi sérel­
mek a felírásban általánosan megemlitetnek , 
a vallás kérdése részletesen tárgyalva ter­
jesztessek ő fülsége elebe . és így ezen sérelem 
nem junctim a kir. előadásokkal vétessék föl. ha­
nem annak azok fölött mintegy tulajdonitassék, 
mit az 1790: 13- •• ez. rendeletevei. hazánk je­
len állásává!. a junctim eszméjével, végre a melt, 
főrendek elebbi határozatával megegyeztelni nem 
tudván, a kh. és liliket az indítványozó gróf j 
szavai nyomán fölszólitandóknak vélné . hogy a 
vallásben tárgyat a fö'Írásban általánosan ! 
megemlítvén . a k. kir. válaszra való r é s z 1 e- 
t e s feleletet ez úttal elmellőzzek.“

Az indítvány ellen pedig egy szónok ezeket 
hozá elő : ,,Hazánkban létező bajaink főbb okát 
leginkább abban keresi, hogy , midőn bajain­
kon segíteni kelletett volna, a segedelem ugyan 
meg nem tagadtatott , de elhalasztatott. így tör­
tént a vallasbeli ügy gyei is: súlyos sérelmeink 
orvoslása meg nem tagadtatott, de a segedelem 
elhasztatott, es ez az elhalasztás mar oilv annyi­
ra elavult mód , hogy az csak káros lévén , kel­
letett a megelégedetlenséget es ingerültségei maga 
után vonnia. Vegyük már applicative a dolgot I 
a jelen vallasbeli felírásra nézve. Azon ellenve- ;i 
tés , hogy a k. k. leirat nem tárgy altatott, nem 
állhat; hiszen oily lelkesedéssel az alsó táblá- 
nal még egy tárgy sem vilattatott, miután egyhan­
gúlag zengett azon vélemény , a k. k. leirat ki 
nem elégítő. A mi pedig magát a fólirast illeti. 1 
azt alázatos nézete szerint csak akkor lehelne el­
halasztani, ha ollyan elveket foglalna magában . 
mellyek a törvényességgel . igazsággal es mél­
tányossággal meg nem egyeztethetők ; de miután 
tartalma ugy is a mult országgyűlési fölirásra hi 
vatkozik, inelly a törvényességnek és igazságnak 
typusat viselvén országgyűlési conclusumma vált: |j 
önkényt következik ennek pártolása és liisténti 
fölküldése, kérdé a nagy méltóságu Főrendeket, 
nem korszerű- é egy egész nemzetnek kivánata 
hiszen a kiegyenlítésre és a lelki szabadságra min­
denkor térve van az idő. A linczi és bécsi béke­
kötés vérontásnak , fegyver dühének szüleménye: 
az 1791): 26ik törvenvezikk egy békelevélnek 
tekinthető, melly a l'ölhev ült kedélyeket lecsil­
lapítja: legyen az 1 S43ik esztendőben hozandó 
törvény egy olly törvény , melly a mivellségnek . 
igazságnak es a szelidebb érzelmeknek tökélete­
sen meg fog felelni. — Pártolja a fölirást.“

A végzés, mint mar mondánk . az indítvány 
ellen történt.

MX. Országos ülés július 10. Julius ! 
10. tartalék a 19ik országos ülés a Főrendeknél, 
és kk. és Vilinél.

A kk. és KKnéli ülésnek tárgyai voltak a 
következők :

Llősziir fülolvastaték a Kk. es Iliinek üze­
nete a nyilvánosság és szólás törvényes szabad­
saga tárgyában az ehez mellékelt fölirást javas­
lattal együtt.

.Melly re nézve az elnök megjegyzé, hogy 
miután a szolasszabadságon ejtett sérelmek kegy. 
kir. leirat utján elenyészleltek, a jövő pedig e te­
kintetben királyi szó áltál biztosítva van, de kü­
lönben is a büntető törvénykönyv föladata lévén 
e tárgyban kimeritőleg rendelkezni, — mind ezen 
tekintetekből jelen főlirási javaslat vagy mint fö- 1 
lösleges egészen elhagyandó, vagy e tárgyra j 
nézve határozott törvény lévén alkotandó , ez a 
büntető törvénykönyv fölvételére halasztandó.

Válaszolfaték erre, hogy bár a serelmek e 
részben megszűntek a múltra annyiban , a men­
nyiben azoknak egyesekre nyomasztón nehezült 
ki rí os következményei élen vesztettek. - de a jö­
vő e részben biztosítva csak kegyelem utján v an, 
mellv minden pillanatban visszavonható, az ön­
kény ha ma átúszik, holnap inár ómét ébren le­
het : mivel pedig a nemzetnek a törvényalkotás e 
százszor fontos időszaka ban nyilatkozás! teljes 
szabadság okvetlenül szükséges, a főlirási javas­
latot nem csak mint fölöslegest el nem hagyni. 
hanem mint előbb ő Fölsége szint- eleibe juttatni 
szükséges

Az elnök indítványát számos megyék parto­
tok. s egy káptalanbeli szónok is megjegyezvén, 
hogy az önkény ugyan egyaránt nyomasztó, akár 
fölülről akár alulról jöjjön az, mivel azonban mind a 
múltra a serelem eleny észlelve. mind a jövőre kir. 
szó áltál minden hitelt érdemlőleg biztosítva van, 
e tárgyat a büntető törvénvkönv tárgyalása idejé­
re halasztatni kivárni.

A többség azonban az üzenetet s főlirási ja­
vaslatot pártolván, azok elfogadtattak.

Fülolvastaték ezután az országgyűlésnek 
Pestre leendő áttételét kérő főlirási javaslat és 
és üzenet; mire az elnök megjegyzé, hogy a je­
len országgyűlés már Pestre at nem tétethetik, 
mivel ott hely is hiányzik annak tartására, a jö­
vőt igenis kérni lehet. azonban a többség a föl- 
írási javaslat mellett maradt.

Erre a Pesten építendő országba/, tervének 
közlését tárgyazó üzenet a nádorhoz fölolvaslat- 
ván , az elnök áltál Jekelfalusy Yincze pozsony i 
káptalanbeli követ szónoklata alatt kinevezett 
küldöttség öt rendbeli tárgyakat, ti. m. a magyar 
nyelv tárgyában! üzenetet s törvényjavaslatot. az 
országgyűlésnek Pestre leendő áttételé iránti fől­
irási javaslatot s üzenetet, a sérelmek őszve - 
szedésére kiküldött tagok névsorát e's üzenetet , 
az országgyűlési szállások iránti üzenetet s név­
sort, és a nyilvánosság s szólás törvényes szabad­
sága tárgyában készült üzenetet s főlirási javas­
latot a főrendi táblához atvivé.

1 azokért, mik kegyelmes megegyezésének hozzá- 
jok járultával, az 1S36. évi 3dik, e's 1840-dik 
évi (idik törvényezikkekben foglaltatnak: nem tit­
kolhatják el mindazálfal a KK. és Kendek her 
a nemzet méltányos óhajtásai, s igazságos kivá­
ltai azokkal, mik eddig történlek, kielégítve épen 
nincsenek, mert sok vagyon meg teendő, mit a
nemzetnek kívánni természetes joga van, _ mit
egy szabad s önallasu hív nemzetnek törvényes
iejedelmétól kérni is, keserű szomorkodást, __ el
néni érni pedig szivnyomasztó fájdalmat okoz. 
— I gy anazért

A KK. és KK. belsőkép meggyőződve lévén 
arról — hogy legbecsesebb kincsük: úgymint a 
nemzetiséggel válhatlan kapcsolatban álló honi 
nyelvük virágzásának, s azon polezra, melly a 
magyar nemzet közdolgaiban, semmi más élő 
vagy holt nyelvet nein illethet, teljes mértékben! 
emelésének eszközlésével — magok — haza— 
jok s a tetteiket egykor bírálandó utódaiknak is 
szorosan s elannyira tartoznak, hogy abbeli kívá­
násuk teljesítésének szorgalmazásával soha föl nem 
hagyhatva minden további bár nem reménylett a- 
kadály-tetelek, és megtagadások , — csak meg- 
larikasztliatlan buzgóságuk tiszta hevét öregbíten­
iük. de csüggedetlen édes remény t táplálván a KK. 
és KK. legjobb fejedelmüket határtalanul tisztelő 
keblükben az iránt is: hogy ő Fölsége a honi nyel­
vük s nemzetiségük gyarapítása ügyében szent 
trónjához alattvalói hódolattal, és fiúi tisztelő bi- 
zodalommal járuló hiv magyarjainak abbeli, mind 
méltányos mind igazságos kivanalikat, kegyelme­
sen nemcsak tejesitendi; hanem osztván egyszer­
smind azon nemzeti kivánatokat, a honi nyelv 
tárgyában alkotott, és alkotandó törvények rende 
létéinek mindenek általi teljesiltetésökhöz is, olly 
fejedelmi meleg részvéttel járulni kegyeskedendik 

melly nek fényes példája , látása , midőn egy 
részről ösztönül szolgálva varázs erővel határul 
az egészre — más részről még az utókort is 
örök halára kötelezendi le ; a KK. és RR, jelen­
létim hiszik . mind idejét mind szükségét annak : 
hogy honi nyelvükre nézve, a nemzeti kivána-

l gyanezen ülésben egy megyei követ nv i- 
latkoztatá, hogy egy beszédje az országos nap- 
lóban igen hibásan vau előadva, ugyanazért an­
nak kiigazítását adandó fülvilágositnsa után kí­
vánja.

Izenele a Karuknak éx Rendeknek a Mai/i/ar 
nyeli- láryynhan. a inel/ó.sáyus fő Rendekhez.

\ alamint az ős hajdan kornak magasztos pél­
dái — ugy az újabb időknek történetei is, megfej­
lek azon nagy kérdésekét: mi teszi a nemzete­
ket . a nemzet neveit méltán viselő üszvegekkv ! 
s mi teszi őket minden polgári erények kifej lesére 
leginkább alkalmatosokká . se részien a nemze­
tiség bő szellemének s ennek eltelő gyökere a 
nemzeti nyelv kellő virágzatának tulajdonitak — 
minden más módok fölött — az elsőbbséget: — 
es mégis

Egyedül a hazunk lülötl őrködött gondvise­
lés jósagának lehet tulajdonítani: hogy keletről 
hozott honi szép nyelvünk , nyugotra lett átülte­
tésé után — a magokat később olly gyakran meg­
bosszult elhunyaglások — majd az elnyomására 
fordított kiil- és bel ellen-elemek, — s a hal sors­
nak többszöri gyászos csapásai mellett is el nem 
hervadóit, — az utóbbi század vége felé pedig sír­
jába nem roskadott — s vele együtt nemzetiségünk 
is el nem (emeltetett.'—Azonban

A mik .'irtottak , . tanítottak is. — E tömérdek 
szükségéi érzetére ébredett nemzet, végtére keser­
gő aggodalommal látta: hogy inig Europa, s a 
müveit világ ismeretes minden népei törvényhozá­
suk , közigazgatásuk s köznevelési, oktatási in­
tézetük egész rendszerében , régóta önnyelvükef. 
egyedül ön nyelvüket használva — kitiinőleg elő- ! 
haladlak ; csak a magyar nemzet az még Euró­
pában . melly azon boldogságot köz dolgaiban nem 
élvezhetve egy holt nyelvnek nyomasztó sú­
lyát» magáról mindeddig végkép le nem rázhatta.
- és ha bár:

Kuzgóbb tisztelettel fogadta is a magyar nem­
zet — honi ny elve gyarapodását elősegélő mind­
azon intézkedéseket. mellyek az 1790ik év óta 
történték, s törvénybe is iktattattak különösen 
pedig forró hálával adózik ő Felségének mi ad­

toknak részletes előterjesztését önkényt mellőzve , 
egy olly törvény alkottassék , s terjesztessék ő 
lölsége kegyelmes jóváhagyása alá, mellyben 
mondassák ki, s álalános szabályul alapitassék 
meg: hogy Magyarországon ezentúl törvényhozási, 
végrehajtási, közigazgatási, törvénykezési, s köz­
nevelési nyelv egyedül a magyar nyelv legyen 
— -s ezen általános szabály semmi egyéb kivé­
teleket ne szenvedhessen, azoknál, miket szinte 
maga a törvény határozottan kijelölendő. —

Ennyiben summázván tehát üszve a KK. és KK. 
mind nézeteiket mind kivánataikat, miután a nemzete 
közös hon idegen ajka polgárinak magános életük, 
nyelvük viszonyába elnyomólag eddig sem hatott, 
s ezentúl sem kivan hatni: azt pedig aggasztó meg- 
illetődcssel vette : hogy a honi nyelv virágoztatá- 
sának . az e részben keletkezett minden alapta­
lan gyanusitási mozgalmaknak óhajtott megszűn­
tetésük eszközlése tekintetéből is azt, és annyit 
kívánnak a KK. és KK. Horvátországra nézve 
törvénnyel kimondatni, hogy az említett ország­
nak minden kormány - s itélőszékei s törvény- 
hatóságai a kormány s magyarországi itélőszé- 
kekkel , s törvény hatóságokkal magyar nyel­
ven levelezni a hivatalos leveleikhez csato­
landó minden irományokat egyedül azon nyelven 
szerkesztetni tartoznak : végre arra nézve is, hogy 
a magyar nyelv Horvátország lakosai között hono­
sává terjedjen, a KK. és KK. törvénybe iktatni 
egyedül annyit kívánnak , hogy a horvátországi 
köziskolákban a magyar nyelv rendesen tanitas­
suk, s az alkotandó törvény kihirdetésétől számí­
tandó 10 évek múlva — királyi kegyelmes ki­
nevezéstől függő polgári, valamint egyházi hiva­
talokat is — Horvátországban senki, ki a magyar 
nyelvet nem tudja, többé ne nyerhessen.

Es ezek lévén azok, miket a magyar nyelv 
íj tárgyában a KK. és KK. élő törvény szavaival 

j biztosítani szükségesnek látnak; — ti es. kir. 
főhgscgét teljes tisztelettel kérik, a méltóságos fő­
rendeket pedig hazafiul szives bizodaloinmal föl­
szólítják : hogy a nemzet díszes tekintete, és mél­
tósága iránt mindenkor tanúsított rokon és lelkes 
buzgóságuknál fogva föntebb kifejtett kivánalink- 
nak ő Fölsége éli be az ide rekcsztve közlött föl-



irás, es torv. javaslatok szerinti fölterjesztésére 
nézve velük egyesülni méltóztassanak.

Törvényjavaslat. A magyar nyelv és nemzeti­
ség , az ország czimere, és a nemzeti színek­
nek ezentúl általános használatáról; s Hor­
vátországra nézve németig külön rendelésekről.

Az ország Kendet, ő Fölsége kegyelmes 
megyegyezésének hozzájárultával, meghatározták, 
hogy :

lő Az lóóü.évi 5. es 1 ó69dik évi ódik 
törv.czikkekben nyilvánított nemzeti közohajtás 
lolytában a koronaörükösök a magyar nyelvet sa­
játokká tenni tartoznak. E mellett ő Fölségének 
azon kir. k. Ígéretét, hogy az uralkodó házbeli 
többi herczegek és hcrczegnökre is a magyar nyelv- 
beni oktatás kiterjesztetik, a KK. és HK. törvény­
be igtaljak.

-dik vj. Magyarországban s a hozzá kap­
csolt részekben úgy országlási mint hivatalos nyelv 
ezentúl egyedül és kizárólag a magyar leend: — 
minden más nyelven készült hivatalos irat, vagy 
oklevél, érvénytelen; csak olly esetekben szabad 
más nyelvvel élni, mellyekre nézve a jelen törvény 
óik, lidik jni vagy kivételt, vagy különös rendel­
kezést tesznek.

Ódik §. A köz-oktatási nyelv is, kirekesz- 
loleg magyar leend ; — annak az elemi iskolák­
ban miképi használatáról pedig különösen a T. 
türvényezikk rendelkezik.

dilik vj. Minden magyarországi pénzek ma­
gyar jelekkel, es körirással veressenek, és Ma- 
gyarországban és a kapcsolt részekben a polgári, 
kincstári, katonai minden intézeteknél, valamint a 
magyar tengeri révpartok, s a magyar kereskedők 
hajóik és egyéb magyar hajók lobogóikon egye­
dül az ország czimere, s a nemzeti színek hasz­
náltassanak ; végre — minden hivatalos pecsé­
teken a körirás magyar legyen.

ódik js. A horvátországi minden törvényha­
tóságok , iteló'székek , és hivatalnokok magyar 
orsz. kormány-és ítélő- székéivel, törvényhatósá­
gival, és hivatalnokival — magyar nyelven leve­
lezni tartoznak.

6dik A magyar nyelv Horvátországnak 
minden közoskoláiban rendesen tanitassék.

7dik vj. A jelen törvény kihirdetésétől szá­
mítandó 1II évek leforgásával Horvátországban 
királyi kinevezéstől függő polgári, valamint egy­
házi hivatalokat is többé senki sem nyerhetem!, ki 
a magyar nyelvet nem tudja.

Vidéki levelezések.
Esztergomból. A múlt hu (ián méít. 

pelhőfalvi l zovics János főispán! helyettes ur 
elnöklete alatt megkezdett, és folytatott gyűlés­
ben mindenek előtt a k. kir. előadások , és or- 
szággyülési követek utasításai valanak fölolvasla- 
tandúk, azonban a besereglett köznemesség , egy 
szónokának sürgő lés ere , a minap e lapokban 
említett , nyilván az utczán szabók által meglá- 
madfatott, letartóztatott sat. \ . főtszbiró urnák ügyet 
zajos kitöréssel kiáltozó fölvétetni azon egyszerű 
oknál fogva, mivel Számasban egyedül e miatt 
jővén be , itt az időt nem tölthetik. A már köz­
hitt, és alább még megemlítendő botrányos eset 
miatt t. i. nemelly — de e gyűlésre meg sem 
jelent - egyének azt rebesgetek, hogy ők az 
Így megböcstelenilelt hivatalnokkal sem tanács­
kozásra összeülni, sem őt , mig kellő elégtét ál­
tal kitisztulva nem lesz , a többi tisztviselők so­
rában tűrni nem fogják , de a lappangó szikra 
elegendő gyúlékony anyagra , vagy szító szellőre 
nem találván, kitörése elölt lelohadt, a minden­
kor méltó tekintélylyel , és finom politikai tapin­
tattal elnöklő helyettes urnák tehát a tanácskozási 
csönd s rend fönfartására komoly intését, és azon 
ígéretét, hogy azon ügy ma ketsegkül bevégzendő 
leszen, méltányolván a követelők, megny ugvának,
F ölolvastattak tehát a k. kir. előadások, és va­
lamint illő figyelemmel, szint olly örömhálával 
hallgattattak, és fogadtattak, és többek áltál ki­
mondatott tudományos remek szónoklattal, hogy 
ö Fölségének hódoló köszönet nyilváníttassák azon 
kegyéért, mellyel az átalakuló nemzet korszelle­
mének kivánatit magáévá tevén , kir. hatalmával 
foganatba hozni eltökélte; más részről — mi-
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ntan ezen k. kir. előadásokban minden foglalta­
tik, mi a nemzetet jelen körülményeiben boldoggá 
tehet! — az országgyűlésen mindenek élőit ezen 
előadások fölvétetését indítványozók , hogy a 
minden napra eső tetemes pénzmennyiség alia! 
i> valóban drága idő , hasznosan töltessék a 
hon cgybegyütt atyái által. — Fiz után V. fb. 
ur föneinlilelt ügye került a szőnyegre, mellyel 
az újabban kifejlett körülmények miatt itt ismét­
lőnk: V. fb. ur a vm. szabójával hajdújának ru­
hát csináltat, mellyel ez többszöri sürgetésre s 
Ígéretre a szükség utolsó perczeig el nem készít, 
miért őt a méltán fölhevült fb. bezáratja, és ha­
zulról eltávozik ; a becsukatotlnak szabó- s pol­
gártársai a történet felől értesülnek, és az alis­
pánhoz folyamodnak , ki megértvén a bezára- 
toltnak k. v. polgárságát azt szabadon bocsátalja. 
A polgári jogaiban megsértett szabó józanabb ta­
nácsok után előbb törvényes utón szándékozott 
sérelmét orvosolfatni: de hevesb véralkatu léven 
maga is és mint mondatik, több czivódások is­
meretes hőse, nénié Ily — általa menfegetésében 
meg is nevezett — kir. v. elöljárók, és ]!. J. 
ügyész tanácsára elhatározta az ön — ítélő es végre­
hajtói — elnöksége alatt, szeget szeggeli vis­
szatolást , sőt még gyalázatosabbat , hogy ön­
szerezte elégtételében dicséretesen megnyughas- 
sék • mert miután ő csak — mint halljuk _ fo­
lyosóra záratott, a fbirót egy polgártársának disznó- 
óljába zárni eltökélte, vérszemet kapván utóbbi 
tanácsnokának egyeb biztatás! közt azon nyilat­
kozatából, miszerint , ha törvényes utón kere­
setiéi sérelme orvosoltatásáf, nem nyer egyebet, 
mint hogy a fb. legfölebb megfeddetik. (K. .1. ü. 
e tanácsadást részéről a közgyűlésben kereken ta­
gadta , es e ráfogásért a szabót seinmirevaló ha­
zugnak bélyegezte , ki végső veszélyében , mint 
a vizbe haló mindenhez, még a borotvához is 
kapkod, vélvén, hogy remény vesztett ügyé­
ben csak egyedül ő (lí. J.) lenne képes a sza­
bót a bukásból kirántani.) A minden módon föl­
lelkesült szabó tehát a fbirót az utczán meglesi, 
és egy pár társának kíséretében ott nyilván meg­
támadja , botját kezéből kicsavarja, a megraga- 
dottnak , es az azt kisérő esküdtnek intésére mit 
sem adván, huzza vonja, s mivel az erőszakos 
ellenszegülést nem velek tanácsosnak, már ha 
menni kell a fb. a város bírójához kívánt vezet­
tetni. I gy lön — ez hon nincs, a szabó a kaput 
rá csukja, a kulcsot zsebébe teszi, a fbirót il­
letlen szavakkal mossa , és disznó-ólt nézdegel. A 
vitat csak nehány egyénnek sükeriilt sok kemény 
szóváltás után félbe szakasztani. — Másnap a fb. a 
városi tanácshoz és polgársághoz igen szerény 
modorban megkövető levelet ir (meIly tette általá­
ny osan rosszaltatott. főkép a már megtörtént aljas 
visszatorlás után) és mentegeti magát, hogy nem 
yala szándéka a polgárság jogát megsérteni, és 
ó nem tudta , hogy az általa becsukatott szabó , 
polgár , mit csakugyan a bezáratott is elismert.
A botrány nyilvános volt, es a ifik alispán áltál, 
mint a nemesi személyes jogok súlyos sérelme 
vétkes merénynek Ítéltetvén s több szónoktól sőt 
egész gyűléstől illyennek tartatván, az elnöklő 
alispán a serelem minél előbbi orvoslása végett, 
mint illyes esetekben történni szokott, nyolez nap 
alatti közgyűlésnek tartására fölszólitatolt: ez nem 
sükeriilvén ekkor az ügy bővebb vizsgálat végett 
vegyes választmányra bízatott. Finnek eljárása i s 
fölterjesztése után a fölül említett közgyűlésben 
határoztatok : a főbíró hevenyes tette — ha nem 
tudta is, hogy polgár, kit bezárat — rosszal­
tatott ; de viszont a hasonliíhatlanul súlyosabban 
vétkezett szabó polgár érdemiéit törvényes bünte­
tése a vár. tanácstól kövefeltetik. — Szűnnek 
ugyan azóta a fölizgatott kedélyek, de ha a ns 
tanács — mint sokan gyanítják — csak igen 
csekély büntetéssel szóbeli megfeddéssel — fogja 
a polgár ezen igen vétkes merenyét fenyiteni, újra 
könnyen föllobbannak , és az érdemlelt büntetést 
minden törv. utón módon sürgetendi a vm. , annál 
inkább , minthogy hasonló törvény és jog gyakor­
latai sértéseinek megszüntetésére a szigorú eljárás 
és példa mar igen szükségesnek lartatik. Mi fog 
történni, e lapok közleni fogják. A folyó hó 
4kén megkezdett közgyűlésen már sokan 
várták a vár. tanács válaszát és eljárásának je- I 
lenlését, de mi sem érkezett még. j

F ö 1 o 1 v a s t a 11 a k ebben a követek je­
lentései , és néhány vmi levelek, mellyek közt 
\ erőcze deák levele köz nehezteléssel fogadta­
tott. és mint magyar vm. a törvény ezentuli szi­
gorú megtartására utasitatott. — (lyőr levele a 
honosítás tárgyában pártoltatok, hozzá adatván, 
hogy a honosítandó egyeb érdemei mellett a tör­
vény értelmében valóban tudjon magyarul, hogy 
a honosításnak tág ut ne nyilassék, miután a tűs 
gyökeres magyar csaladok is nagy üggyel bajjal 
juthatnak az alkotmány e sánezai közé, gyakran 
az idők viszontagságai miatt elvesztett nemessé­
güket sok keresés és pénzzel válthatván vissza , 
vagy epen nem. I ovábbá. mivel a nemesség 
szükséges szaporításának kora már letűnt. — 
A váltó törvény nemelly c/ikkeinek pótoltatása is 
indítványoztatok helyes es fontos okoknál fog- 
va, cs tapasztalásból merítve I». .1. ügyész ur 
által , mivel ezen tetemes hiány miatt a váltó 
törvény a birtokos magyar csaladoknak nem 
gyarapodásokra , hanem végenvőszelőkre szol­
gai. Megtörteik ugyanis , és megtörténhetik ezu­
tán is , hogy a rossz lelkű kölcsönvevő , ha ne­
melly czinkos tarsakkal egyet ért. azoknak kénye 
szerinti váltót ir ala, az executio végrehajtatik , a 
vagyon eladatik , meilynek árából az álltokul alairt 
váltó követelése is alig elégitethetik ki. s igy a 
betablázott egyéb igazságos kölcsönzések elvesz­
nek sat. V égre a lótenyésztés és nemesítés 
vegeit határoztatok négy mén hí hozatása, mellyek 
használásáért a nemesek es tisztesbek 2 pf. lizetend ■ 
nek, az eltartás sat. a jobbágyokat illetvén. A 
jobbágyoknak ösztönül értésükre fog adatni. mi­
kent a nemesi) lófaj- tenyésztés áltál mind a pesti 
gyöpön jutalmakat , mind a magyar ezredek szá­
márai sürgetendő eladhatásnái hasznot remélhet­
nek. — A törvényszék aug. 21., gyűlés oct. Ó. 
fog tartatni.

Nárnsból. < \ közgy. vége.) A szabad ki­
rályi városoknak , nem csak azért, mert me­
gyénk Hlyekkel bővelkedik. hanem mivel a köz­
jó kívánja, elrendezése szinte szivünkön fekszik . 
es az ügy eldöntéséi ohajtvást várjuk. Az ősiség 
eltörlésének kérdése, ezen nádlova a túlzó partnak.

I ezen 'dőnek előtte erővel világra hozatandó gver- 
mek . meg a jövendő méhében maradt, inert meg 
vagyunk győz el ve , ha hogy úgy mikép tervez­
tetek , ellogadtatik . tömérdek zavarok forrása 
lenne, az illy eleibe vágó ügynek a nemzettel 
kell érni, s érni fog . de hogy megérjék előbb 
bő lombozatától, számos fattyúsarjaifól kell meg­
tisztogatni a terebélyes fát, es a teljes zamatéi 
gyümölcs el nem marattam): — tettünk azonban meg 
is egy lépést, mellyel bár mennyire vallj am ma­

li gamat conservativnek nem elégelek . kimondottuk 
|j ,É *• h°S.v n bírói zálog, nem ügyelve a birtokjog 
|í természetére, ha a zálogosító I 2 év alatt ki néni 

vallja, úgy az örökre a zalogtartóé maradjon. -- 
Ne gondolja senki . hogy ezen ügy olly békésén 

j| 1 '"'nt leírók, vagy hogy Sorosnak nincsenek 
minden szitui szónokai. — Más nap a jegx zőkönyv- 
nek hitelesítésekor egy par tablabiró . ki tegnap 
bölcsen hallgatott, az ősiség iránti hatarzatunk 

i megdöntésére szónokolt. de siikerület nélkül, s 
I az elnök ujlag klmoiida a határozatot, azon za- 

•I radékkal, hogy c határozat csak a nemesekről 
I érthető, mire ismét lön tűz, lön csetepaté, de 

j ártalmatlan . mert mi megmaradtunk a kimondott 
elv mellett. A haza jóllétére annyira kívánatos 
utak építésére mint mindenütt két terv elfogadása 
körül folyt a tanácskozás: az ország építse-é, vagy 
magan vállalkozókra bizattassek; az első vélemény 
győzött, azon hozzátétellel , hogy fönlaríalásuk a 
vámbérből történjék , mert mi adózni nem aka­
runk. Mi végre a kér. táblák Ítéletének végre­
hajtását illeti, elhatározók, hogy ez 500 p. f. bűn 
díjnak az alispán által megveendőnek terhe alatt, 
egy hét múlva eszközöltessék. Voltak, kik egy 
hetet sokalván, csak három napot kívánták ren­
deltetni. — Fölolvastattak ezután követeink je­
lentései, mellyekből kiviláglott. hogy ők a creden- 
lionalisoknak választmány altall megvizsgálásukat, 
szinte mint a naplóknak gyorsírók általi vitelei, fér­
fiason ellenzettek, de a többség áltál elnyomat­
tak. — A marhahús ára ezentúl is f II kr. megma­
radt, pedig eleget emlegették, hogy a marha 
olcsóbb lett. Hatalmas urak meg is azok a mé­
szárosok , ha hatalmas urakkal kezet fognak.



KlXF0I.ni IÁM».
N|i«nyolopszág. — AJ. des De bats 

szerint L o p e z kormányát a barcelonai junta 
Barcelonába hivata. Előbb ugyan Valenciába volt 
határozva az előleges kormány helye , azonban 
mivel Espartero e városhoz olly közel ütötte j 
l'i'il líl hadi szállását. s első hódításul is ezt tűzte 
ki , a junta jónak latta Valenciát Barcelonával ■ 
tölcséreim. (í on z ales Bravo ur küldetett el 
Mercurio spans ol gőzösön Lopez t e- < a- 
ballerot Valenciából elhozni. Lzek eljövetelét 
várva, a junta a kormányt alakitottnak nyil\<i- i
nita Serrano tábornok hadkormányzó személyé­
ben . kire is több kormányzók foglalkozását ideig­
lenesen átruházta. Ezek következtében - a szorgos , 
körülményektől kényszerülve Serrano a reáru- ; 
házott hatalmat azonnal gyakorlatba is vette, s | 
egy decretumot bocsátott ki. mellyben Espar­
tero letetelet kinyilatkoztatja, s minden spanyo­
lokat fölold a letett hiisegi cskii alól. A regen- 
elindulása a barcelonai polgároknak következő ki­
fejezésekben jelentetett: .. A dictator elhagy á Madri­
dét , hogy a spanyoí szabadsagot spanyol vérben 
fojtsa meg. de kevélysége le log aláztatni. Zsar­
nok hatalmának utósó órája ütött. Dolgozzunk 
továbbá is a dicsdusan megkezdett szent müven.” 
Ztirbano visszahúzta inagat a cataloniai csapatok 
előtt, minden megállapodás nélkül.

Junius 27kén Narvae z es V- o u c h a tá­
bornokok a valenciai kikötőben megérkeztek. l«op- 
pant néptömeg tódula eleibök. Narvaez minden 
keresztjeivel díszített egyenruhában vala öltözve, 
ellenben Concha polgári egyszerű öltözetben. 
Narvaez egyhangúlag Valencia és Murcia tá­
bornok századosául kialtatott ki. Junius ifikén 
Barcelona falainak lerombolása kezdetett meg a 
nép határtalan tetszésére. Castro tábornok a 
cataloniai labort három osztály ra rendezé: az 
első osztály parancsnoka Prim —[ki tábornoki 
rangra emeltetett, — a másodiké I ran c i s c o de 
M adóz . V 1 o s , a harmadiké Bánion Anglos.

Junius iSkan Santander város is a lázadás- 
dashoz szegődött. Castaneda tábornok San- 
tonaba visszahúzta magát. 1 ay hasonlóul Lo- 
grono város es a termékeny Bioja tartomány is 
föllazad ak. ..Logrono“ — igv kialt föl a < o u- 
rier I ránc a is — .,minden spanyol városok 
között megváltjuk erre legkevésbé számítoltunk, ki 
ne tudná , hogy e város de la V ictoria herezegné 
születeshelye, hol annak ősi javai tekszenek 
ki ne tudna, hogy Espartero érdemellen di­
csősége tetőpontján nyilvanitá : hogy nagy ravá- 
gyasa nem terjeszkedik tovább, mint logronoi al­
calde lehetni ' Háladatlan varos, melly visszata­
szítja magától a liszteletet, a jelenkor leendő 
t urtiusál fölfogadhatni. A logronoi pronuncia- 
mento Brutus tőrszurása E spar t e r o r a 
nézve.” *)

Olaszország. Az olasz h a t a r- 
r ó 1, jun. 2>, A legújabb spanyol események az 
olasz udvaroknál tartózkodó carlislák közt moz­
gást idéztek elő: némeliyek mar indultak l-ran- 
cziaországba . mások Portugáliáiba , hogy a min­
den esetre javukra eshető változatokat közelből 
láthatva, használhassak. Láthatni tehát, hogy 
sem t arlos sem pártja a hatalomhoz jöhetésről le 
nem mondott: s nem titkolja, hogy Espartero 
buktatói var mindent. Némeliyek hiszik, hogy nem 
kevés pénzforrással bírnak . mellyrc legújabban 
tettek szert; honnan kerültek ezek . arról csak 
sejtések keringnek, de tan kitünendik forrásuk.

Nápoly, jul. I. I lósó sugaraival vön bú­
csút tőlünk a nap, midőn az ifjú brasiliai csá­
szárnő , király i atyja s anyja s Aquila gr. ki- 
sereiében 2 brasiliai s 4 nápolyi hajón bennün­
ket és hazáját elhagyó: elinduláskor mindenik ha­
jon a császári üdvözlet föl álgyúlövéssel dör­
dült meg.

-) Ynjha ne lenne azon következménye is , mini Bru­
tus lőrszuráaának a romai birodalomra.

Szer k.

XAPVIZSGA
Pesti Hírlap (2ti5ik szám.) Yezerczlk- 

keben b. W esselényi Miklós előbbi értekezéséhez 
egy pótlékot ragaszt. E pótlékot, mi kint az 
egész értekezést is hu költői kedély bélyegzi, s 
olly kebel ömlengésére mutat, melly szép képze­
tektől izgatott érzelemmel hón dobog a honsze­
retettől. s melly ideális világában egy nemzetet, 
s annak boldogságát karolja töl: de távol, vagy 
inkább fölemelkedve a gyakorlati élet ezer alakú 
és árnvéku viszonyain es mozgonyain ép azt , 
mit elérni akart — s mint esd ve óhajtott czell tűzött
ki __ mellőzi el. Az egész értekezés — melly re
véleményünket kimondani, az előbbi számokban 
megigérők — röviden egy becsületes polgár ér­
zelmeinek szép kidtől demonstratiója, s epen 
azért, mivel gyökere ideális világban sarjadzott. 
nem hozhat gyümölcsöket a gyakorlati életnek. 
Hív politicusai majd minden honnak és nemzetnek 
valanak, s bár gyakran szép érzelgeseik vérgyü­
mölcsöket, s egy nemzet századokig tartó kinvo- 
naglásait, — hanem sírját — teremtették, még 
is iiii kedélyii érzelmeikért, és szándékukért tisz- 
teletnymbus körözi emléküket. Brutus, Caesar 
háladatlan növeltje, és Bousseau, az úgyne­
vezett ..igazság embere ezek közé tartozónak 
Nem azért említem itt e ket nevet. mintha a ns 
bárót. ugyanazon czélt, ugyanazon eszközökkel 
mint az érintett férfiak, elérni akarónak állí­
tanám ; hiszen a ket emhtelt egyén is végtelenül 
külünközék egymástól, nem csak kor . és körül­
ményekre. de czélra nézve is; mert míg az első- 

1 nek Roma polgári szabadsága, addig a másiknak 
az egész emberi nem természetállapoti szabad- 

I sága volt jelszava , s kivált az utóbbi annyira 
undorodott a képviseleti rendszertől, hogy kevés, 

i vagy épen semmi különbséget sem tudott tenni a 
képviseleti rendszer s autocratia között. kivéve 
azt , hogy itt egy , inig amott többek zsarnoksá­
gának van a nép kitéve. A mennyiben B r u t u s, 
B o u s s e a u és báró V c s s e I é n y i Miklós egy­
más közt megegyeznek , az a hő költői kedély , 
melly politikában úgy mint köz életben egy iránt 
vezérük . s a józan tapogatás, s hideg fontolga­
tó- helyét lelkesedéssel pótolják, s ha rnegkivnn- 
tatnék , egy leonidási vagy zrínyii hős-szerepet 
tökélyesen tudnának az élet színpadán eljátszani : 
de egy X e n o p h o n. vagy F a b i ns < u n e t a- 
t o r soha nem válnék belőlük. A ns báró poli­
tikája az első benyomások magzatja, - mint sta- 
tusférfiu egy thiersi névre könnyen szert tehetne, de 
a nagy C hath a ni (Pit t) nevét soha meg nem 
érdemelné. A ns báró képviseleti rendszert javall 
választásaink, és tanácskozásainkban, mivel a 

I személyes részvétek véres jeleneteket idéztek föl, 
j s néhány kedvencz eszméit megbuktatták. A Pesti 

Hírlap eurtiusi szerkesztője örömmel riadná 
utána ezt. ha nem félne a legnyíltabb ellentétbe 
jőni minden eddig nyilvánított elveivel. Megen­
gedem , ha kivihető lenne a képviseleti rendszer, 
hogy a véres jelenetek talán eltűnnének ; de vall­
jon a kedvencz eszmék ez által létre jönnének-e ' 
avagy eltürültetnék-é ez áltál a „sine nobis 
de nobis”' vagy ha el nem töröltetnék . a 
képviselők nem a képviseltek eszméinek tol— 

j niácsai lennének-é ' s a hon ez által boldogabb 
lenne-e ' N agy ha a ns báró jelenünkre alkalma­
zott tanácsát elfogadnák . hány választó maradna 
meg . ki a kívánt i|ualificatiókkal ellátva van, s 
ezen qualificatio - bírálók egy kevés önkényt nem 
gyakorolhatnának-e ' s czivódá sokra és párt vi­
szályokra alkalmai néni szolgálnának-é ' Már mi 
ez esetben . ha csakugyan választanunk kellene , 
inkább X. C, urnák — bár sok formalitással 
járó — tervét pártolnék. E tárgyról bővebben 
szótanunk Lapvizsgank köre nem engedi . csak 
annyit jegyezzünk még meg, hogy a ns báró érte­
kezését a Stylus virágos tömöttsége miatt sokan alig 
érthetik, s ez a Pesti Hírlap majd minden vezérczik- 
keinek hibája, úgy annyira, hogy sokan e sza­
vakkal bélyegzik azt: „úgytetszik, mintha 
magyarul volna írva, de mi még sem

c r tj ii k,“ Journalisticaí czikkekbeii, mellyek nem 
tudósoknak , hanem inkább a népnek szólnak , lő 
megkivántatóság a styl egyszerűsége, s mentül 
crthetőbbsége , mellyel leginkább tesz tiszta és 
nem zavart logical folyam, s a szavaknak ugyan­
azon értelemben! tétele , és vétele. Egyébiránt a 
ns báró e pótlékban azon véleményét fejti ki, 
miszerint az ország rendel mindenek előtt egy 
bizodalomteljes föliratban kérnék meg ő Fölségét, 
hogy kegyeskedjék minden törvényhatóságokhoz 
bocsátandó intézvényében, mindennemű , s bármi 
czélrai pártcsinálást, legfölsőbb roszalás, kegyvesz- 
tés s más törvényes ■ kemény büntetések által 
fenvitendőnek nyilatkoztatni s olly rendszabályo­
kat adni, mellyek által jövőre ezen kicsapongá­
sok megakadályoztassanak. Ugyanazon föliratban 
lenne kifejtendő, hogy az elkövetett bűnöket 
mentül szigorúbban büntesse ő Fölsége, s egy­
szersmind a rendek által, e tárgyban törvényja­
vaslat is terjesztessék föl. E tárgy nem kevesbbe 
fontos bármellyik életkérdéseinknél, s megérdemli 
a vitatást: s még is csudálatos , midőn a királyi 
városok szavazata, és adó körül annyi értekezé­
sek , és viták jelentek meg, e tárgyban még alig 
szóinnílott föl egy két lelkesebb hazafi.

Oliver.

TÁKSAACÍÁSI TEREIM.
Ikerváros! hírnök. A f. fi. 1 fikán 

Olmicer József finevelö intézetében próbatét 
tartatott: a derék tulajdonos szives fölszólitására 
megjelenénk } tanítványai elő menet ének tanúi le­
endők. Jeles hallgató - koszorút a kegyes szerzet 
érdemdús előjárói és a növendékek gondos szü­
leiből kötöttet lelénk, kik a növendékek feszte­
len, pontos előadásait megelégedést nyilvánító je­
lentésekkel fogadók. Van Olmicer ur 13tanítvá­
nya között több egyén , ki ügyes vezérlet alatt 
jeles polgárrá képeztethetendik: és föltesszük a tö­
vise- pályán zavarodni nem tudó nevelőről, hogy 
csüggedni nem fog, és azon közelismerést, mel­
lvet eddig szerencsés vala aratni, buzgalma nö­
velni lógja még ezentúl , mert nincs a társulat­
ban fönségesb hivatás , mint nevelni e m b e r c- 
ket. Helyeseljük mi, hogy Olmicer ur az isko­
lai rendszer által kiszabott tudományokon kívül, 
a kisdedek fogalmaihoz alkalmazott ismeretekkel 
í.s gazdagítja növendékeit, az erőmű és természet­
tanból. A próbatét után nt. és tudós Tamásy 
József ur, a helybeli kir. tanoda ismeretes buzgó 
s lelkes igazgatója czélszerű s ösztönző emlékül 
szolgálandó munkákkal ajándékozá meg a növen­
dékeket. Mi részünkről az intézetnek minden szü. 
lék figyelmét, közméltatást és sikeres virágzást 
kívánunk. — A nemes város hatalmasan hozzá­
lát a köveztetéshez; az országúinak tavaitól bur- 
kozallan maradt részét az idén már elkezdettek 
a Zrínyitől lefelé kövezni. — Több lapok panasz- 
kodának a pesti zsemlyesütők és a mészárosok féke­
zetten csalásai ellen ; ha jól vagyunk értesítve, rö­
vid időn megérkezendik a bíró, s bírálni fogja mérle­
geiket. — A pesti vizgyógy- és edző-intézetbe f. év­
ben jun. végéig nem kevesebb vendég érkezett mint 
máskor az idő mostoha járásának daczára; de 
megjegyzésre méltó, hogy épen az illy időjárás 
felel meg legjobban ez intézet czéljának, az e d- 
zésnek , melly nem az által érethetik el, ha 
hő napokban a viz hidege kellemesen menti meg a 
testet fölösleg hevétől , hanem az által, ha a hi­
deg kellemetlenség fokáig hatva, a testet minden 
légváltozás eltűrésére elkészíti s a változó idő 
maga azonnali gyakorlási alkalmat nyújt. Innét 
van, hogy Priesznitz és más tapasztalt viz-orvo­
sok épen az éllé le időt helyeslik leginkább, sőt 
az évnek őszi, téli és tavaszi részeit czélukra 
alkalmasabbaknak találják a nyárnál.

Aprólék.
— A franczia kormány parancsot adott , 

hogy a bourgei lönséges foglyok keményen őriz­
tessenek ; mire aligha nem a legújabb spanyol 
lázangások adtak okot.

Megjelenik minden kedden, szerdán, pénteken és szombaton, fél é\ i ára helyben kihordással 5 ft. borítékkal postán ti fi.: ismeretlen kezektől bérmentesiletni kérjük a leveleket, a lapokat
illető levelek a szerkesztőségnek czimeztetendők.
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